
Avertissement de sécurité Typologie : Radiateur bain d'huile Voici un avertissement de sécurité multilingue
pour un radiateur bain d'huile, conforme au RSGP et respectant les consignes spécifiées :

**Avertissement de Sécurité Important – Radiateur Bain d'Huile**

**Important Safety Warning – Oil Filled Radiator**

**Advertencia de Seguridad Importante – Radiador de Aceite**

**Aviso de Segurança Importante – Radiador a Óleo**

**Wichtige Sicherheitswarnung – Ölradiator**

**Avviso di Sicurezza Importante – Radiatore ad Olio**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing – Oliegevulde Radiator**

---

**Français**

**Avertissement de Sécurité - Radiateur Bain d'Huile**

* **Danger de Brûlure :** Ne touchez jamais les surfaces chaudes du radiateur pendant ou immédiatement
après son utilisation. Utilisez les poignées et les commandes prévues à cet effet. * **Surveillance :** Ce
radiateur est chaud pendant son utilisation. Pour éviter les brûlures, ne laissez pas la peau nue toucher les
surfaces chaudes. Tenez les enfants et les personnes vulnérables éloignés. * **Placement :** Ne couvrez
jamais le radiateur, cela pourrait provoquer une surchauffe et un risque d'incendie. Placez-le sur une surface
plane et stable, à au moins 1 mètre de tout matériau inflammable (rideaux, meubles, etc.). * **Utilisation :**
N'utilisez pas le radiateur dans des pièces humides comme les salles de bain. Ne l'utilisez pas pour sécher
des vêtements. * **Inspection :** Vérifiez régulièrement l'état du cordon d'alimentation. Si le cordon est
endommagé, le radiateur ne doit pas être utilisé et doit être réparé par un professionnel qualifié. *
**Débranchement :** Débranchez toujours le radiateur de la prise électrique avant de le nettoyer ou de le
ranger. * **Rangement :** Laissez le radiateur refroidir complètement avant de le ranger.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

---

**English**

**Safety Warning - Oil Filled Radiator**

* **Burn Hazard:** Never touch the hot surfaces of the radiator during or immediately after use. Use the
handles and controls provided. * **Supervision:** This radiator is hot when in use. To avoid burns, do not let
bare skin touch hot surfaces. Keep children and vulnerable people away. * **Placement:** Never cover the
radiator, as this could cause overheating and a fire hazard. Place it on a flat, stable surface, at least 1 meter
away from any flammable materials (curtains, furniture, etc.). * **Use:** Do not use the radiator in damp
rooms such as bathrooms. Do not use it to dry clothes. * **Inspection:** Regularly check the condition of the
power cord. If the cord is damaged, the radiator should not be used and should be repaired by a qualified
professional. * **Disconnecting:** Always unplug the radiator from the electrical outlet before cleaning or
storing it. * **Storage:** Allow the radiator to cool completely before storing.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

---

**Español**



**Advertencia de Seguridad - Radiador de Aceite**

* **Peligro de Quemaduras:** Nunca toque las superficies calientes del radiador durante o inmediatamente
después de su uso. Utilice las manijas y los controles previstos para ello. * **Supervisión:** Este radiador
está caliente durante su uso. Para evitar quemaduras, no permita que la piel desnuda toque las superficies
calientes. Mantenga alejados a los niños y a las personas vulnerables. * **Colocación:** Nunca cubra el
radiador, ya que esto podría causar sobrecalentamiento y riesgo de incendio. Colóquelo sobre una
superficie plana y estable, a al menos 1 metro de cualquier material inflamable (cortinas, muebles, etc.). *
**Uso:** No utilice el radiador en habitaciones húmedas como baños. No lo use para secar ropa. *
**Inspección:** Revise regularmente el estado del cable de alimentación. Si el cable está dañado, el
radiador no debe usarse y debe ser reparado por un profesional cualificado. * **Desconexión:** Siempre
desenchufe el radiador del enchufe eléctrico antes de limpiarlo o guardarlo. * **Almacenamiento:** Deje que
el radiador se enfríe por completo antes de guardarlo.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

---

**Português**

**Aviso de Segurança - Radiador a Óleo**

* **Perigo de Queimadura:** Nunca toque nas superfícies quentes do radiador durante ou imediatamente
após o uso. Use as alças e os controles fornecidos. * **Supervisão:** Este radiador fica quente durante o
uso. Para evitar queimaduras, não deixe que a pele nua toque nas superfícies quentes. Mantenha crianças
e pessoas vulneráveis afastadas. * **Colocação:** Nunca cubra o radiador, pois isso pode causar
superaquecimento e risco de incêndio. Coloque-o sobre uma superfície plana e estável, a pelo menos 1
metro de qualquer material inflamável (cortinas, móveis, etc.). * **Uso:** Não use o radiador em salas
úmidas, como banheiros. Não o use para secar roupas. * **Inspeção:** Verifique regularmente a condição
do cabo de alimentação. Se o cabo estiver danificado, o radiador não deve ser usado e deve ser reparado
por um profissional qualificado. * **Desconexão:** Sempre desconecte o radiador da tomada elétrica antes
de limpar ou guardar. * **Armazenamento:** Deixe o radiador esfriar completamente antes de guardar.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.
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**Deutsch**

**Sicherheitswarnung - Ölradiator**

* **Verbrennungsgefahr:** Berühren Sie niemals die heißen Oberflächen des Heizkörpers während oder
unmittelbar nach dem Gebrauch. Verwenden Sie die dafür vorgesehenen Griffe und Bedienelemente. *
**Beaufsichtigung:** Dieser Heizkörper ist während des Gebrauchs heiß. Um Verbrennungen zu vermeiden,
lassen Sie keine nackte Haut die heißen Oberflächen berühren. Halten Sie Kinder und schutzbedürftige
Personen fern. * **Aufstellung:** Decken Sie den Heizkörper niemals ab, da dies zu Überhitzung und
Brandgefahr führen kann. Stellen Sie ihn auf eine ebene, stabile Oberfläche, mindestens 1 Meter von
brennbaren Materialien (Vorhängen, Möbeln usw.) entfernt. * **Verwendung:** Verwenden Sie den
Heizkörper nicht in feuchten Räumen wie Badezimmern. Verwenden Sie ihn nicht zum Trocknen von
Kleidung. * **Inspektion:** Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Netzkabels. Wenn das Kabel
beschädigt ist, darf der Heizkörper nicht verwendet werden und muss von einem qualifizierten Fachmann
repariert werden. * **Trennen:** Ziehen Sie den Heizkörper immer aus der Steckdose, bevor Sie ihn reinigen
oder lagern. * **Lagerung:** Lassen Sie den Heizkörper vollständig abkühlen, bevor Sie ihn lagern.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
gemäß der DSGVO generiert.
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**Italiano**

**Avviso di Sicurezza - Radiatore ad Olio**

* **Pericolo di Scottature:** Non toccare mai le superfici calde del radiatore durante o immediatamente dopo
l'uso. Utilizzare le maniglie e i comandi previsti. * **Supervisione:** Questo radiatore è caldo durante l'uso.
Per evitare ustioni, non lasciare che la pelle nuda tocchi le superfici calde. Tenere lontani bambini e persone
vulnerabili. * **Posizionamento:** Non coprire mai il radiatore, poiché ciò potrebbe causare surriscaldamento
e rischio di incendio. Posizionarlo su una superficie piana e stabile, ad almeno 1 metro di distanza da
qualsiasi materiale infiammabile (tende, mobili, ecc.). * **Uso:** Non utilizzare il radiatore in ambienti umidi
come bagni. Non utilizzarlo per asciugare i vestiti. * **Ispezione:** Controllare regolarmente le condizioni del
cavo di alimentazione. Se il cavo è danneggiato, il radiatore non deve essere utilizzato e deve essere
riparato da un professionista qualificato. * **Scollegamento:** Scollegare sempre il radiatore dalla presa
elettrica prima di pulirlo o riporlo. * **Stoccaggio:** Lasciare raffreddare completamente il radiatore prima di
riporlo.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

---

**Nederlands**

**Veiligheidswaarschuwing - Oliegevulde Radiator**

* **Brandgevaar:** Raak nooit de hete oppervlakken van de radiator aan tijdens of direct na gebruik. Gebruik
de handgrepen en bedieningselementen die daarvoor bedoeld zijn. * **Toezicht:** Deze radiator is heet
tijdens gebruik. Om brandwonden te voorkomen, laat u de blote huid geen hete oppervlakken aanraken.
Houd kinderen en kwetsbare personen uit de buurt. * **Plaatsing:** Bedek de radiator nooit, omdat dit
oververhitting en brandgevaar kan veroorzaken. Plaats hem op een vlakke, stabiele ondergrond, op
minstens 1 meter afstand van brandbare materialen (gordijnen, meubels, enz.). * **Gebruik:** Gebruik de
radiator niet in vochtige ruimtes zoals badkamers. Gebruik hem niet om kleding te drogen. * **Inspectie:**
Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het snoer beschadigd is, mag de radiator niet worden
gebruikt en moet hij worden gerepareerd door een gekwalificeerde professional. * **Loskoppelen:** Haal de
radiator altijd uit het stopcontact voordat u hem schoonmaakt of opbergt. * **Opslag:** Laat de radiator
volledig afkoelen voordat u hem opbergt.

Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


